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Hence, the main difficulties in translation of synesthesia in works by Taras Shevchenko 

are connected with differences in symbolic meaning of sound and visual images that form its 

basis, color symbolism of Ukrainian and English culture, as well as inability to preserve 

the alliteration, crucial for unity of the sound imagery. 

Key words: synesthesia, non-metaphoric synesthesia, intermediality, artistic imagery, 

poetic language, poetic translation. 
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ХАРАКТЕРОЛОГИЧЕСКАЯ ФУНКЦИЯ РЕТРОСПЕКЦИЙ 

В РОМАНЕ П. И. МЕЛЬНИКОВА-ПЕЧЕРСКОГО «В ЛЕСАХ» 

 

В статье проанализированы многочисленные вводные ретроспективные главы 

романа, сюжеты которых развиваются по децентрализованному принципу. Показано 

функционирование принципа «мирового древа», воплощенного во вводных главах. 

Рассмотрено важное свойство художественного мира романа, организованного 

по этому принципу, – всеохватность изображения. 

Ключевые слова: принцип «мирового древа», вставные истории, всеохватность 

изображения, структура романа. 

 

На рубеже XIX и XX веков впервые была сделана попытка всестороннего 

рассмотрения творческого наследия писателя П. И. Мельникова-Печерского 

(А. А. Измайлов [6], П. С. Усов [13]). А. А. Измайлов отмечал художественную 

объективность, мастерство писателя в области «чистого романа», глубокое 

проникновение в психологию людей. Однако проблематика, сюжетно-композиционная 

организация, поэтика не были предметами специального исследования.  

В советское время большое внимание литературоведы уделяли анализу авторских 

отступлений, но не рассматривали их важнейшие функции (В. А. Володина [3], 

М. П. Еремин [5], Л. М. Лотман [7, 8]). Исследователи говорили, что многочисленные 

вводные главы не связаны непосредственно с сюжетом, но объединены единством 

авторской мысли и объясняются стремлением к эпичности (В. А. Володина [3], 

Л. М. Лотман [8]). По мнению Л. М. Лотман, ни одна из интриг (коллизий) 

не определяет собой архитектоники романа в целом [8]. 

М. П. Еремин подчеркнул, что авторские отступления имеют непосредственное 

отношение к судьбам героев [5]. С точки зрения критика, П. И. Мельников в творчестве 

придерживался своей концепции человека, считая, что людей, родившихся хорошими, 

только условия жизни делают злыми и жестокими: как только человек приобщался 

к «делам», так все лучшее в нем осквернялось и заглушалось. М. П. Еремин пишет, 

что писатель стремился, как художник-реалист, отыскать главную причину перемен 

в судьбах героев. [5, с. 37, 38]. По глубине психологического анализа критик отмечает 

несомненную связь романа писателя с социально-психологическими романами 

И. А. Гончарова, Ф. М. Достоевского, Л. Н. Толстого, И. С. Тургенева [5]. 
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В 1990–2000 годы впервые появились работы, авторы которых исследовали 

вопросы поэтики романа. Рассматриваются некоторые черты стиля и структуры романа 

(Л. А. Аннинский [1]), исследуются характерология, художественное пространство 

и время (Е. В. Гневковская [4]), изучается память персонажа и отражение 

воспоминаний в тексте (И. В. Мотеюнайте [12]), выделяются стили «бытового 

поведения героев» (С. В. Шешунова [14). Но ни один из аспектов поэтики не был 

исследован исчерпывающим образом. 

Концептуальный смысл организации художественного материала романа образно, 

но точно описал Л. А. Аннинский: «Роман разрастается, как дерево, выбрасывая все 

новые ветви, свободно раскидываясь в безграничность. <…> у нас возникает ощущение 

растекающегося моря… разрастающегося древа... бесконечной жизни» [1, с. 200]. 

Сравнение организации романа «В лесах» с «разрастающимся деревом» 

заставляет вспомнить о мировом или космическом древе. Это древо играет 

организующую роль не только в мифологических системах, но и в мифопоэтических 

структурах, связывая небо и землю (пространственная сфера), а также прошлое, 

настоящее и будущее (временная сфера) в единство упорядоченного 

космоса [11, с. 396–405; 7, с. 213–215]. Впервые о романе Мельникова как 

мифопоэтическом говорил еще в 1930-е годы Г. С. Виноградов [2, с. XXI]. Однако 

исследователь ограничил мифопоэтическое начало романа любовными сюжетными 

линиями, тогда как, на наш взгляд, «геокосмический роман» шире любовного, и жизнь 

человеческая «не выделена из жизни космической» во всех своих проявлениях. 

Мы считаем, что вставные ретроспективные истории наиболее ярко воплощают 

в общем виде принцип «мирового древа» («прапрадрево»), который, в свою очередь, 

проявляет трихотомическую модель космоса, лежащую в структурной основе романа. 

Достаточно автономные относительно друг друга, как ветви «древа», эти истории так 

или иначе тяготеют, как к стволу, к сюжету Чапурина и его семейства, проясняя 

особенности характера и жизненных устоев центрального героя, но одновременно 

расширяя время и пространство действия. 

Особенно много вставных историй в первой части романа; она буквально 

перенасыщена ими: из 17 глав – шесть (III, IX, X, XIII и XVII) являются полностью или 

частично ретроспективными. Вводятся они по-разному. История семьи «удельного 

крестьянина Трифона Михайлова, прозвищем Лохматого», и ее разорения открывает 

III главу первой части романа в качестве самостоятельного сюжета, развивающегося, 

на первый взгляд, параллельно с центральным [10, с. 30–36]. На самом деле, эта 

история объясняет причины, по которым Алексей, «первый токарь» и красавец, пошел 

в работники к Чапурину. Предыстория Ивана Григорьича Заплатина и его жены Груни, 

приемной дочери Чапурина, занимает всю X главу и вводится сразу после появления 

героев на сцене: «Первым из гостей прикатил Иван Григорьич» [10, с. 112]. 

Модификацией такого же приема можно считать введение предыстории Сергея 

Колышкина, которая изложена в XVII главе после открывающей ее фразы: «Приятель, 

к которому из Красноярского скита проехал Патап Максимыч, был отставной горный 

чиновник Колышкин» [10, с. 292]. 

Другие ретроспекции вводятся иначе. Сначала их герои предстают или 

упоминаются так, что требуют пояснения, и вокруг них возникает ореол некоторой 

если не загадочности, то недоговоренности, интриги. Но разъяснение писатель 

предлагает не сразу, а через несколько глав, и эта «задержка» усиливает внутреннюю 

напряженность повествования, при его, казалось бы, эпической безмятежности 

и обстоятельности. Так, в V главе происходит обмен репликами между Чапуриным 
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и его женой, обсуждающими, «как и чем гостей потчевать», и впервые упоминается 

имя Никитишны [10, с. 48]: 

«– Беспременно за Никитишной надо подводу гнать, – говорил он. – Надо, чтоб 

кума такой стол состряпала, какие только у самых нáбольших генералов бывают.  

– Справится ли она, Максимыч? – молвила Аксинья Захаровна. – Мастерица-то 

мастерица, да прихварывает, силы у ней против прежнего вполовину нет. <…>  

– Помаленьку как-нибудь справится, – отвечал Патап Максимыч. – Никитишне 

из праздников праздник, как стол урядить ее позовут» [10, с. 48]. 

Из этого фрагмента следует, что Никитишна – мастерица-повариха, «кума», уже 

не молодых лет. Но остается неясным, что за человек эта женщина, как связана она 

с семьей Чапуриных, откуда пошла ее слава и т.д. Ответ на все эти вопросы содержит 

VIII глава, первая половина которой является историей жизни Дарьи Никитишны. Эта 

история прерывает действие, но не сюжетное время романа, потому что занимает время 

поездки Чапурина в Ключово: можно сказать, что ретроспекция образует своего рода 

временную петлю, и сюжетное действие возобновляется, как только герой приезжает 

в деревню. 

Рассказ о Дарье Никитишне начинаеся с ее сиротского детства и ведется 

до нынешних лет, когда Никитишна поставила себе домик на краю родной деревни 

Ключово, «обзавелась хозяйством, отыскала троюродную племянницу, взяла ее 

вместо дочери, вспоила, вскормила, замуж выдала... и живет теперь себе, 

не налюбуется на маленьких внучат, привязанных к бабушке больше, чем к родной 

матери» [10, с. 90]. 

Патап Максимыч всю жизнь помогал ей. Героиня всегда помнила о поддержке 

Чапурина и на добро отвечала добром и верной дружбой. Не поэтому ли она взяла 

в свой дом дальнюю родственницу и вырастила ее как родную дочь? Доброта Чапурина 

по отношению к Никитишне как бы передалась от нее к ее племяннице. Добро 

порождает добро.  

Еще больше повествовательное пространство, отделяющее первое упоминание 

о Никифоре-волке от его предыстории. Впервые он появляется во II главе почти 

в самом начале романного действия, когда Аксинья Захаровна, услышав «хриплый, 

пьяный голос» на улице, узнала в нем голос своего брата («Микешка беспутный!..») 

и приказала работникам не пускать его во двор [10, с. 19]. Такая реакция женщины 

заставляет подозревать в Микешке плохого человека, принесшего ей неприятности. 

Патап Максимыч, оставшись наедине с женой, «вполголоса» сказал: «Братец-от 

любезный, Никифор-от Захарыч, опять в наших местах объявился…» [10, с. 24]. 

Происходит идентификация Микешки, частично объясняющая реакцию Аксиньи 

Захаровны, стыдящейся родного брата, желающей ему погибели. Но в ответ на горькие 

сетования жены Чапурин говорит об ответственности-заботе о роде: «Не знаешь разве, 

что за брата сестра не ответчица?.. Хоть и пьяница Никифор, хоть и вором 

приличился, хоть «волком» по деревням водили его, все же он тебе брат. Что ни 

делай, из родни не выкинешь» [10, с. 26]. 

Казалось бы, все разъяснилось. Но остался главный вопрос: что должно было 

произойти с человеком из хорошей семьи, чтобы он стал вором и пьяницей? 

На этот вопрос и отвечает предыстория Никифора, занимающая большую часть 

IX главы [10, с. 98–105]. Чапурину долго не удавалось наставить шурина на путь 

истинный; когда же это произошло, то решающей оказалась смерть Насти. 

Предыстории Никитишны и Никифора (контрастно рифмующихся персонажей: 

отчество – имя; труженица – пьяница и вор; помнящая добро – не желающий его 

помнить и т.д.) могли бы свидетельствовать о том, что Патап Чапурин творит добро 
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для близких людей. Ведь Никитишна «как-то в сродстве приходилась» Аксинье 

Захаровне [10, с. 91], а Микешка – ее родной брат. И на совет жены не пускать 

Никифора в дом отвечает, ссылаясь на авторитет общего мнения: «От людей зазорно, 

роду-племени покор! У добрых людей так не водится» [10, с. 25]. Однако вслед 

за предысториями Никитишны (VIII глава) и Никифора (IX глава) идет история жизни 

Ивана Григорьича Заплатина и его жены Агрофены Петровны (X глава) – доброго 

друга Чапурина и его «богоданной дочери». Истории этих героев в X главе 

перемежаются. В первой подглавке рассказана история жизни Ивана Заплатина и его 

жены Агрофены Петровны. 

Иван Григорьевич – «тысячник» из деревни Вихорево, ровесник Чапурина, 

рассказ о промыслах которого открывает этот микросюжет. Рассказ прерывается 

историей приемной дочери Чапурина Груни. Патап Максимыч взял в свой дом девочку, 

родители которой умерли во время эпидемии холеры, и вырастил ее как родную дочь. 

Узнав, что Иван Григорьевич овдовел и пожалев его осиротевших детей, Груня вышла 

за него замуж, принеся в дом счастье и удвоение капитала за счет данного ей 

Чапуриным приданого. 

Вся жизнь Патапа Максимыча и его взаимоотношения с близкими людьми 

показали, чем больше ты делаешь добра людям, тем больше получаешь его взамен. Это 

убеждение вошло в плоть и кровь героя, стало естественным стимулом его поведения. 

Так происходит и с Сергеем Колышкиным, предыстория которого открывает 

XVII главу первой части романа. 

Сергей, занявшись торговым делом, чуть все не потерял. Помог ему встать 

на ноги Патап Максимыч. «С легкой руки Чапурина разжился Колышкин лучше 

прежнего» [10, с. 300]. Как и предыстория Никитишны, история жизни Колышкина 

прерывает романное действие, но не время, поскольку приходится на поездку Чапурина 

к нему. Предыстория завершается вместе с приездом Патапа Максимыча, который 

просит совета профессионала о «ветлужском» золоте. Колышкин уберегает друга 

от мошенников и сохраняет ему немалые деньги. 

Ретроспективные истории людей, которым Патап Чапурин помог и которые стали 

верными друзьями, в свою очередь готовыми помочь, выполняют в романе важную 

характерологическую функцию. Писатель не воссоздает истории становления, 

формирования личности центрального героя. Ничего не известно о его прошлом. 

Ретроспективные истории восполняют этот пробел, знакомя не столько с фактами 

из прошлого Чапурина, сколько с его личностью – личностью человека разумного, 

неизменно приходящего на помощь тому, кто в ней нуждается. 

Вводные главы, посвященные друзьям Чапурина, подтверждают его убеждение, 

что добрые дела – богоугодные, что добро возвращается сторицею. Не случайно все эти 

люди становятся почти родственниками Чапурину. Никитишна – крестная Насти, 

Заплатин – кум Чапурина, а Колышкин называет его своим крестным. Эти герои 

«вписывают» Чапурина в гармонию добра и объясняют то, что может показаться его 

наивной доверчивостью: Чапурин дважды ошибся в женихах, которые должны были бы 

составить счастье дочерям, поскольку не предполагает в людях подлости и коварства. 

Однако не все вставные истории связаны с Чапуриным. Одна из них раскрывает 

тайну, связавшую в молодости Якима Стуколова и сестру Чапурина, красавицу 

Матрену, ныне матушку Манефу. Эта ретроспекция вводится по всем законам 

психологического детектива. В XI главе происходит встреча-узнавание героями друг 

друга, всколыхнувшая в каждом не только воспоминания, но и сердечное волнение. 

Невольное волнение, для окружающих вполне естественное при нежданной 

встрече старых знакомых, для Манефы и Стуколова полны особого значения, заставляя 
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предполагать, что что-то, связавшее их в молодости, оставило слишком сильный след, 

может быть, предопределивший дальнейшую жизнь. У Стуколова это – горькая обида, 

которая заставила его покинуть родину. 

Свой рассказ о странствиях Стуколов обращает к Манефе («послушай-ка, 

матушка Манефа, про мои странства…») с внутренней интонацией укора: дескать, 

вот что пришлось испытать по ее вине. 

Наконец XIII глава содержит историю страстной и драматичной любви гордой 

красавицы Матрены Чапуриной и Якима Стуколова. Так выясняется, кто нанес 

Стуколову настолько горькую обиду, что он ее и через двадцать пять лет забыть 

не может. Яким настойчиво втягивает друга молодости Чапурина в аферу 

с «ветлужским» золотом, чтобы в случае успеха обобрать его. Судя по всему, обида 

стала и доминантной идеей, и оправданием для этого сильного, волевого человека, 

прикрывающего благочестием свой авантюризм.  

Так завязывается авантюрно-детективный сюжет «ветлужского золота», активно 

развивающийся в XIV–XVII главах первой части. Если предыстория Манефы 

прерывает сюжетное действие, то выполняющие ту же функцию рассказы Стуколова, 

чуть замедляя действие, в него включены. 

Прерывает действие и единственная вводная глава во второй части романа, 

представляющая собой предысторию Марьи Гавриловны Масляниковой. IV глава 

открывается рассказом о купце Гавриле Залетове, его характере, привычках, мечте 

о своем пароходе и т.д., как бы начиная автономный сюжет. Неспешный рассказ 

о суровом в семье Залетове естественно переходит к его шестнадцатилетней дочери 

Маше и ее случайном знакомстве во время крестного хода с Евграфом Масляниковым. 

А дальше события приобретают совершенно неожиданный характер: старик 

Масляников дал сыну согласие на брак, но, увидев Машу, сам на ней женился, подарив 

ее отцу пароход.  

За восемь лет замужества Маша вытерпела много страданий, и только Манефа 

помогла ей выжить и не ожесточиться душой. Так предыстория героини не только 

размыкается в настоящее сюжетного действия, но и подготавливает важнейший 

компонент действия – влюбленность Марьи Гавриловны  в Алексея.  

Таким образом, вставные истории расширяют пространственно-временной 

и персональный мир романа «В лесах», подтверждая, что в основе его художественного 

космоса лежит гармония добра, но и демонстрируя, что этот космос далек от идиллии. 

Противостояние добра и зла в нем пока что склоняется в пользу добра – добра в людях, 

в их помыслах и поступках. 

Анализ показал, что за счет введения в романное действия множества героев, 

каждый из которых даже случайно мелькнувший на страницах романа, обязательно 

появится еще раз и сыграет свою характерологическую роль, проявляется 

выразительное свойство художественного космоса романа всеохватность изображения, 

вбирающего множество персонажей, вне зависимости от их положения в сюжете. 

Сюжет разрастается не только вширь, но и вглубь, что связывает прошлое, настоящее 

и будущее в единство упорядоченного космоса.  
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RETROSPECTIVE CHARACTER FUNCTION  

IN A P. I. MELNIKOV-PECHERSKY NOVEL «IN THE WOODS» 

The plot and the composition of the novel by P. I. Melnikov-Pechersky «In the Woods» 

is worth analyzing. It was noted that the basis of its structure includes the decentralized 

principle of plot development with numerous introductory chapters having dynamics, as well 

as the storylines discreteness development and their place changes in the structure. All these 

aspects of the novel plot and composition were mentioned in the few works of F. M. Levin, 

L. M. Lotman, E. M. Meletinsky. 

L. A. Anninsky figuratively, but accurately described the concept of such an artistic 

material organization comparing the novel with a sprawling tree which throws out all the new 

branches, freely spreading into infinity. There is a feeling of a spreading sea, a growing tree, 

an endless life that does not have a form. The structure comparison of the novel 

«In the woods» with the «growing tree-tree» makes us recall the world or cosmic tree. This 

tree plays an organizing role not only in mythological systems, but also in mythopoetic 

structures, linking heaven and earth (the spatial sphere), as well as the past, present 

and future (temporal sphere) into the unity of the ordered cosmos. The guess about Melnikov's 

novel as mythopoetic was expressed back in the 1930s by G. S. Vinogradov. The researcher 

limited the mytho-poetic beginning of the novel to love storylines, when, in our opinion, 

the «geocosmic novel» is wider than the love story, and human life «is not distinguished from 

the life of the cosmic» in all its manifestations. 

While stuying the novel plot and the composition, the researchers paid attention 

to numerous «introductory» chapters which are not directly related to the plot, but are linked 

by the unity of the author's idea and are explained by the desire for epic (V. A. Volodina, 

L. M. Lotman), and they also slow down the action and contribute to the emergence 

of mystery. We believe that the false stories the most clearly embody the «world tree» 

principle («prapradrevo»), which, in turn, manifests a trichotomous space model, which lies 

in novel structure. Being independent enough from each other as branches of the «tree», these 

stories somehow have tendency, as to the trunk, to Chapurin plot and his family, clarifying 
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the character features and livelihoods of the main character, but at the same time extending 

the time and space of action. 

Key words: structure of the novel, inserted stories, mytho-poetic beginning, «world 

tree» principle, all-embracing representation. 

 

Л. В. Сінявіна 

О. О. Долга 

Н. М. Філяніна 

ХАРАКТЕРОЛОГІЧНІ ФУНКЦІЇ РЕТРОСПЕКЦІЙ 

В РОМАНІ П. І. МЕЛЬНИКОВА-ПЕЧЕРСЬКОГО «В ЛІСАХ» 

В статті зроблено спробу розглянути мiфопоетичний початок роману 

П. І. Мельникова-Печерського «В лесах». У структурі роману виявлено у загальному 

вигляді принцип «світового древа», який втілено у численних вставних ретроспекційних 

iсторiях. В статті проаналізовано вставні історії та показано функціонування 

принципу «світового древа» в структурі роману.  

У нечисленних роботах Ф. М. Левина, Л. М. Лотман, Е. М. Мелетинского, що так 

чи інакше стосуються сюжетно-композиційної організації роману П. І. Мельникова-

Печерського «В лесах», було відзначено, що в основі його сюжетно-композиційною 

організації лежить децентралізований принцип розвитку сюжету з великою кількістю 

вступних глав, що мають свою динаміку, а також дискретність розвитку сюжетних 

ліній і постійна зміна їх місця в структурі роману. 

Концептуальний сенс подібної організації художнього матеріалу образно, 

але точно описав Л. А. Аннинський, порівнявши роман з деревом, що розростається 

і викидає все нові гілки, вільно розкидаючись в безмежність. Виникає відчуття моря, 

що розтікається, древа, що розростається, нескінченного життя, що не має форми. 

Зіставлення організації роману «В лісах» з «деревом-древом, що розростається» 

змушує згадати про світове чи космічне древо. Це древо грає організуючу роль 

не тільки в міфологічних системах, але і в міфопоетичних структурах, пов'язуючи 

небо і землю (просторова сфера), а також минуле, сьогодення і майбутнє (часова 

сфера) в єдність упорядкованого космосу. 

Здогадка про роман Мельникова як міфопоетичний була висловлена ще в 1930-і 

роки Г. С. Виноградовим. Дослідник обмежив мітопоетичний початок роману 

любовними сюжетними лініями, тоді як, на наш погляд, «геокосмічний роман» ширше 

любовного, і життя людини «не виділене з космічного життя» у всіх своїх проявах. 

Розглядаючи сюжетно-композиційну побудову роману, дослідники говорили, 

що численні «вставні» глави не пов'язані безпосередньо з сюжетом, але об'єднані 

єдністю авторської думки і пояснюються прагненням до епічності, а також, що вони 

сповільнюють дію і сприяють виникненню атмосфери таємничості. 

Ми ж вважаємо, що вставні історії найбільш яскраво втілюють в загальному 

вигляді принцип «світового древа» («прапрадрево»), який, в свою чергу, проявляє 

трихотомічну модель космосу, що лежить в структурній основі роману. Будучи 

досить автономними відносно одна одної, як гілки «дерева», ці історії так чи інакше 

тяжіють, як до стовбура, до сюжету Чапуріна і його сімейства, проясняючи 

особливості характеру і життєвих засади центрального героя, але одночасно 

розширюючи час і простір дії. 

В статті розглянуто важливу властивість художнього світу роману – 

всеосяжність зображення. 

Ключові слова: структура роману, вставні історії, міфопоетичний початок, 

принцип «світового древа», всеосяжність зображення. 
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the Humanities Chair (National University of Pharmacy) 

POPOVICH OLENA, Candidate of Philology, PhD, Associate Professor (Foreign 

Languages Chair, Odessa National Polytechnic University) 

PYVOVAR YULIYA, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor (Chair 

of German Philology, H. S. Skovoroda Kharkiv National Pedagogical University) 

RIABUKHA KSENIIA, graduate student (National Technical University of Ukraine 

«Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute») 

SAVCHUK NATALIYA, Candidate of Philology, Associate Professor (Practical 

Linguistics Chair, Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University) 

SEMYHINIVSKA TETIANA, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor 

(Chair of English Philology, National Aviation University) 

SHALOVA NATALYA, Senior Lecturer (English Language Chair for Engineering 

№ 2, National Technical University of Ukraine «Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute») 

SHPAK IRYNA, Candidate of Philology, Associate Professor (English Language 

Chair, Dnipro National University of Railway Transport named after academician 

V. A. Lazaryan) 
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SHYMCHYSHYN MARIYA, Doctor of Philology, PhD, Professor, Head of the Chair 

of Literary Theory and World Literature named after Professor V. I. Fesenko (Kyiv National 

Linguistic University) 

SINYAVINA LARISA, Candidate of Philology, PhD, Associate Professor (Humanities 

Chair, National University of Pharmacy) 

SIZOVA KSENYA, Doctor of Philology, Professor (Philology and Publishing Chair, 

Kremenchuk Mykhailo Ostrohradskyi National University) 

SOFIOU STAMATIA, PhD, Associate Professor (Hellenic Military Army Academy) 

TELETOVA SVETLANA, Candidate of Philology, Associate Professor (Chair of 

Russian Language, Foreign Literature and Methods of their Teaching, Sumy State 

A. S. Makarenko Pedagogical University) 

TETERINA OLGA, Candidate of Philology, Doctoral Student (Chair of Ukrainian 

Literature History, Theory of Literature and Literary Art at the Institute of Philology, Kyiv 

Taras Shevchenko National University) 

TIKAN YANA, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor (Chair of 

Theory, Practice and Translation of the English Language, National Technical University of 

Ukraine «Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute») 

TKACHYK OLENA, Candidate of Philology, Associate Professor, Lecturer (Chair of 

Theory, Practice and Translation of the English Language, National Technical University of 

Ukraine «Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute» 

TOMENKO MARINA, Senior Lecturer (Foreign Languages Chair, Odessa National 

Polytechnic University) 

TRYFONOVA HANNA, Candidate of Social Communications, PhD, Associate 

Professor, Head of the Chair of Italian Philology (Mariupol State University) 

VLADYMYROVA VALENTINA, Candidate of Philology, Associate Professor (Chair 

of Ukranian Language and Literature, Sumy State A. S. Makarenko Pedagogical University) 

VOLOSHCHUK IRYNA, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor 

(Chair of Theory, Practice and Translation of English, National Technical University of 

Ukraine «Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute») 

VOYEVUTKO NATALYA, Candidate of Pedagogical Sciences, PhD, Associate 

Professor (Chair of Pedagogics and Education, Mariupol State University) 

YATSENKO MARYNA, Candidate of Philology, Associate Professor (Chair of 

English Oral and Written Speech Practice, H. S. Skovoroda Kharkiv National Pedagogical 

University) 

ZARIVNA OKSANA, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor 

(English Language Chair for Engineering № 2, National Technical University of Ukraine 

«Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute» 

ZHARCHINSKA OLHA, graduate student (National Technical University of Ukraine 

«Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute») 

ZHARIKOVA YULIYA, Head of the Chair of Greek Philology and Translation, 

Candidate of Philology, Associate Professor, PhD (Mariupol State University) 

ZOZULIA MARIIA, Candidate of Philology, PhD, Associate Professor (Chair of 

English Philology and Translation, Institute of the Humanities National Aviation University) 

ZUBOCHEK VALERIIA, graduate student (Mariupol State University)  
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РЕДАКЦІЙНА ПОЛІТИКА НАУКОВОГО ВИДАННЯ  

«ВІСНИК МАРІУПОЛЬСЬКОГО ДЕРЖАВНОГО УНІВЕРСИТЕТУ 

СЕРІЯ: ФІЛОЛОГІЯ» 

 

Редакційна колегія наукового видання «Вісник Маріупольського державного 

університету. Серія: Філологія» у своїй діяльності дотримується етичних норм, 

прийнятих міжнародним науковим співтовариством, рекомендацій та стандартів 

Комітету з етики публікацій (СОРЕ) – Committee on Publication Ethics 

(http://publicationethics.org/), видавництва Elsevier, міжнародних стандартів для 

редакторів та авторів – International standards for editors and authors 

(http://publicationethics.org/resources/international-standards), а також Етичного кодексу 

ученого України (http://znc.com.ua/ukr/news/2009/20090123ethic.php).  

Політика видання полягає у формуванні на його сторінках сучасної наукової 

думки вітчизняних та закордонних вчених щодо новітніх досягнень та актуальних 

проблем філології. У зв’язку з цим редакційна колегія при розгляді статей керується 

виключно їх науковою новизною, теоретичною цінністю та практичним внеском у 

розвиток філологічної науки, незалежно від посади автора, його вченого звання, віку, 

національності, статі, релігійних та політичних поглядів. 

Принципи редакційної політики: 

- об’єктивність та неупередженість у відборі статей до публікації; 

- висока вимогливість до якості наукових досліджень; 

- обов’язкове конфіденційне рецензування статей; 

- колегіальність у прийнятті рішень щодо публікації статей; 

- доступність та оперативність у спілкуванні з авторами; 

- суворе дотримання авторських та суміжних прав; 

- суворе дотримання графіку виходу журналу. 

Видання веде систематичну роботу, направлену на його включення до 

міжнародних електронних бібліотек, каталогів та наукометричних баз з метою 

входження в світовий науковий інформаційний простір, підвищення рейтингу журналу 

та індексів цитування його авторів. 

Члени редколегії категорично засуджують прояви плагіату в статтях як 

порушення авторських прав і наукової етики та вживають всіх можливих заходів для 

його недопущення. Важливим є дотримання норм етичної поведінки для всіх учасників 

процесу публікації: автора (-ів), редактора, рецензентів, засновника видання, читача. 

Етичні зобов’язання редакційної колегії 

1. Редакційна колегія несе відповідальність за видання, винесення справедливих 

та неупереджених рішень, забезпечення добросовісного процесу рецензування і 

недопущення розповсюдження іншим особам інформації, пов’язаної зі змістом 

рукописів, переданих на рецензування, крім осіб, які беруть участь у її фаховій оцінці. 

2. Всі подані до редколегії авторські матеріали мають бути такими, що не 

публікувалися раніше, і підлягають ретельному відбору і рецензуванню. Редколегія під 

керівництвом відповідального редактора керується достовірністю поданих даних та 

науковою значимістю поданих матеріалів, виносить неупереджені рішення, незалежні 

від комерційних чи інших інтересів, забезпечує чесний і об’єктивний процес 

рецензування. 

3. Всі члени редакційної колегії є рецензентами. Редколегія залишає за собою 

право відхиляти статті, якщо вони не відповідають тематиці видання, неприйнятні до 

друку через низьку якість, або повертати їх авторам на доопрацювання відповідно до 
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зауважень рецензентів. За редколегією залишається право направити рукопис на 

розгляд сторонньому рецензенту, групі рецензентів, а також право вилучити вже 

надруковану статтю в разі виявлення порушення будь-чиїх прав або загальноприйнятих 

норм наукової етики. Про факт вилучення статті інформується установа / організація 

/заклад, де було виконано дослідження, а також автор. Запобігання протизаконним 

публікаціям є відповідальністю кожного з учасників процесу публікації. 

4. Рецензування всіх матеріалів, що прийняті до розгляду, є сліпим: рецензенту не 

повідомляється ім’я автора, чиї матеріали він рецензує, а автору не повідомляються 

відомості про рецензента. Однак, у разі виникнення у рецензента зауважень до змісту 

роботи, сумнівів у достовірності або точності окремих даних, редакційна колегія 

надасть можливість автору надати пояснення або уточнення. 

5. Редколегія гарантує, що матеріали, не прийняті до друку, не будуть 

використані в особистих інтересах членів редакційної колегії без письмової згоди 

автора 

6. Редакційна колегія відкрита до співпраці та діалогу з усіма авторами, 

рецензентами, читачами з питань публікації матеріалів (у тому числі щодо внесення 

змін та виправлень до опублікованих матеріалів, публікації спростувань та/або 

вибачень) та вживання заходів для відновлення порушених прав. 

Етичні зобов’язання рецензентів 

Рецензування здійснюється висококваліфікованими спеціалістами, що мають 

науковий ступінь не нижче кандидата наук (доктора філософії), достатній досвід 

роботи у сфері філології та публікації за відповідним напрямком. Експертна оцінка 

повинна допомагати автору поліпшити якість тексту статті, а відповідальному 

редактору і редакційній колегії – ухвалити рішення про публікацію. Рецензент 

здійснює наукову експертизу авторських матеріалів, внаслідок чого його дії повинні 

носити неупереджений характер, що полягає у дотриманні наступних принципів: 

1. Авторський матеріал (рукопис), що прийнято для рецензування, має 

розглядатися як конфіденційний документ, який не можна передавати для 

ознайомлення чи обговорення третім особам, які не мають на те повноважень від 

редакційної колегії. Рецензент зобов’язаний своєчасно надати рецензію на рукопис. 

2. Рецензент зобов’язаний давати об’єктивну і аргументовану оцінку викладеним 

результатам дослідження. Усі зауваження, що надаються рецензентом, повинні бути 

обґрунтовані та коректні й не можуть зачіпати особистості автора. Персональна 

критика автора є неприйнятною. 

3. Неопубліковані дані (відомості), отримані з представлених до розгляду 

авторських рукописів, не повинні використовуватися рецензентом для особистих цілей. 

4. Рецензент, який має сумніви у своїй здатності забезпечити якісне, 

неупереджене та об’єктивне рецензування авторського рукопису (через відсутність 

достатньої кваліфікації для оцінювання за тематикою матеріалу, наявність конфлікту 

інтересів з автором або установою, організацією, закладом), повинен повідомити про це 

редакційну колегію з проханням виключити його з процесу рецензування даного 

рукопису. Рукопис невідкладно повертається до редколегії. 

5. Рецензент повинен звернути увагу редакційної колегії на будь-яку істотну 

схожість між наданим йому на оцінювання рукописом і будь-якою іншою 

опублікованою статтею або рукописом, на некоректність оформлення текстових 

запозичень або відсутність посилань на інших авторів. 

Етичні зобов’язання авторів 

1. Авторські матеріали (рукописи), що подаються до редакційної колегії, мають 

бути оформлені відповідно до встановлених вимог. Інформаційні матеріали для авторів 
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з питань друку публікацій, зокрема вимоги до оформлення статей, порядок їх 

надсилання до редколегії та ін., розміщені на сайті видання у відповідній рубриці. 

2. Автори зобов’язані дотримуватися законодавства України про захист прав 

інтелектуальної власності, а також принципів наукової етики. Критика робіт 

дослідників-опонентів за темою дослідження має висловлюватися коректно і 

обґрунтовано і у жодному випадку не може мати особистісний характер. 

3. Автори гарантують, що подані до редакційної колегії матеріали раніше не 

публікували та не перебувають на розгляді в інших виданнях, і гарантують, що до 

переліку авторів включені лише ті та усі ті дослідники, що зробили істотний внесок у 

створення матеріалів; також автори гарантують, що усі співавтори погодили кінцевий 

варіант рукопису та передачу його на розгляд редакційної колегії.  

4. Автори несуть відповідальність за точність і повноту посилань, у т.ч. посилань 

на власні попередні праці. Посилання оформляються відповідно до встановлених 

вимог. Плагіат у будь-якій формі неприпустимий. 

5. Автори повинні сприяти редакційній колегії у підготовці матеріалів до друку, 

зокрема, невідкладно повідомляти про усі самостійно виявлені помилки та неточності, 

надавати на запитувані редколегією пояснення та підтвердження. 

6. Автори повинні попереджати редакційну колегію про існування будь-якого 

реального чи потенційного конфлікту інтересів, що може вплинути на оцінку та / або 

інтерпретацію рукопису. Автори повинні розкривати джерела фінансової (державні 

програми, гранти, конкурсні проекти тощо) та іншої підтримки рукопису, якщо такі є. 

Інші питання публікаційної етики 

1. Публікація матеріалів здійснюється у порядку черговості їх отримання. 

2. Автори не отримують винагороду (гонорар) від редакційної колегії за 

публікацію матеріалів у науковому виданні «Вісник Маріупольського державного 

університету. Серія: Філологія».  

3. Автори мають право на отримання одного безкоштовного примірника видання 

за кожною опублікованою статтею. Якщо стаття має більш ніж одного автора, другий 

та наступні примірники випуску надаються з відшкодуванням їх вартості. 

4. Джерелом фінансування видання є авторські збори. 

5. Періодичність видання «Вісник Маріупольського державного університету. 

Серія: Філологія» - два рази на рік. 

Набір статей до друку у червні відбувається до 30 квітня. 

Набір статей до друку у грудні відбувається до 31 жовтня. 

Матеріали, які були надіслані автором у терміни після 30 квітня і 31 жовтня, 

приймаються до розгляду з метою публікації у наступному випуску, якщо автор не 

повідомить про своє бажання зняти матеріали з розгляду. 
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